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Annomayus. B nnane uszyuenus dicampa 003vleaHuil 6
cmamupe ucciedyemcs 6OKAOYIAP HEMEYKo2o U PyCcKo2o
A3bIKOG, NOCEAUJCHHBII TUYAM, NPEOMeMAam, Oeucmeusm u
Kauecmeam ¢ BbIPAdCeHHbIM 6 HUX NPEeHebpetCumenbHblM
omuouwteHuem. Medxcoy Qusuueckum meniom u e2o vloe-
JICHUSIMU U MODATILHBIMU KAYeCMEamu YCMaHagiueaemcs
mecHas C6A3b, HOCAWAA HAYUOHATLHO-CReYUupuUecKull
Xapaxmep, umo oaem G03MOJNCHOCHb YCMAHOBUNb D50
IMHUYECKUX NPeONOUMeHUll U YyeHHOCmel, XapaKkmepHvix
0151 CPABHUBAEMbIX HAPOO08. B uacmnocmu, noomeep-
acoaemess coomeemcmeue Mexncoy pPYCCKUMU 003b16a-
HUSAMU, NOCMPOEHHBIMU HA Chepe CeKCYanbHbIX OMmHoule-
HULL (Mam), U UxX HemeyKumu napauieisimu, eoe npeono-
menue omoaemcs neuucmomam. Mamepuan nodenen Ha
pazoenvi: 201064, pom, HOC, 2NOMKA, Wiesl, Kodicd, 2eHU-
manuu, amyc, IKCKPeMenmol, UCNYCKAHUe 2da308, Npouue
menechvle 6bl0eNeHUSL.

Kniouesvie cnosa: peuesvie dicanpvl, KOMMYHUKAYUS,
60KAOYIAP, HeMeyKull SI3bIK, PYCCKUil s3blK, npeHnedpe-
JlcumenvHoe omHouleHue, Yacmu meid, meiecHvie abloe-
JIeHUsl, HAYUOHATLHASL CheyuuKa.
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Abstract. Research is made of different means of
name calling. Under examination is derogatory atti-
tudes between German and Russian vocabularies.
Close connections are established between the body,
waste and moral qualities of the person. These rela-
tions are nationally specific, which allows one to de-
fine a number of ethnic preferences characteristic of
the nations analyzed. Such preferences are illustrated
by a relation of Russian invectives based on sexual
matters (mat) hurled at their German counterparts
The text of the article is subdivided into such para-
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[aHHas cTaTba npegcTtaBnsieT cobonm nep-
BYIO 4YaCTb MCCreoBaHus, NOCBSILLEHHOrO Crlo-
BaM, 0603HavalWwmum nuua, npegmeTsbl, AeNCT-
BMS U KQ4ecTBa C BbIPaXXEHHbIM K HUM NpeHeb-
peXuTenbHbIM (HEO4OOPUTENBHBIM, YHUYMKN-
TenbHbIM) oTHoweHneM. Cloga OTHOCATCS npe-
Xae Bcero TabympoBaHHble GpaHHble crioBa U
BblpaXXeHNs, HO Takke W nobble cnocobbl OT-
pyLaTenbHOro, KPUTUYECKOro OTHOLWeHUs. Hu-
xe OyayT paccMOTpeHbl CoBa W BbIPAKEHUS,
BKITIOYaKOLLME HaMMEHOBaHMSA 4YacTen u opra-
HOB 4Y€erioBEYEeCKOro Teria, OTXOAO0B XM3Heaes-
TENbHOCTU U TPSI3N.

Bbibop MmMeHHO aTow rpynnbl o6bsAcHAETCA
OBymsi obcroaTensctBamu. [pexae Bcero, en-
Ba N He BO BCEeX fA3blkax nepeg Hamu O4YeHb
3HayuMTenbHoe no obbemy norie 063blBaHWN,
YTO CBMOETENLCTBYET O TOM, YTO UMEHHO MEeX-
ay bursnyecknm Terom n ero BblAENEHUAMN, C

O[HOW CTOPOHBI, 1 MOpPanbHbIMW Ka4yecTBamMu, C
OPYron, 4YenoBe4yecTBOM  yCTaHaBMNMBaeTCs
TecHasi CBA3b: «Y MCTOKOB YeroBe4eCcKoro onbl-
Ta OKa3blBalOTCH KOHLENTbl, OCHOBaHHble Ha
TernecHoMm onbiTe 1 obobLialLme onbIT Tena.
... VI3 onblTa HarnsgHoro Takon onbIT nepepac-
Tan B HeyTo Gonbluee u ropasgo bonee crnox-
Hoe» [1 : 161]. Heobxogumo cornacutbcst C
MHeHnem W. A. CtepHmHa u M. HA. Po-
3eHdenba, BbIAENALWMM B MHTEPrpeTaumnoH-
HOM nose KoHLUenTa 30HY OLEHOYHYI0, KoTopasi
00beauHAeT KOTHUTUBHbIE MNpU3HaKu obLuen
OLEHKN («XOpOLUMK, MMOXOW, noanel, CBO-
noyb») n 6onee KOHKPETHYI OLEHKY Tuna «ao-
OpbIv, BEXNUBLINA, NeHuBbIi» [1 1 161]. MmeHHO
SMOLMOHasbHAsa OLEHOYHAs 30Ha JIeXWUT B OC-
HOBE 3HayeHWs crnoBa, a OOBEKTUBHO-
paumoHarnbHas cocTaBnsowas — 3T0 yxe fB-
neHue BTOpOro nopsigka [1 : 181].
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Bo-BTOpbIX, AaXe NMOBEPXHOCTHble Habnio-
OeHVs Mo3BONSAT YyBUAETb, YTO Takas CBA3b
HOCUT BbIpaXXeHHO HauuoHarbHo-crneundn-
Yeckun xapaktep. Takum ob6pasom, aHanu3
[aHHOro nons gaet BO3MOXHOCTb YCTaHOBUTb
pAO 3THUYECKUX NPeanoyTeHUn U LEeHHOCTEMN,
XapaKkTepHblX AN CpaBHMBAeMblX HapoOAOoB.
BaxHyto ponb 34ecb MOXeT cbirpaTb pac-
CMOTpEHME BHYTPEHHEN (POpMbl TOrO UIN UHO-
ro cnoea. Cp. «PasHble crnoBa... packpbiBatoT
pasHble CTOPOHblI OOHOMO M TOrO e KOHuenTa.
AnbTepHaTMBHbIE CMOCOObLI ONUCaHUA OAHOro
M TOro e BO3BpaLLalT HAC K OHTONOMMYecKu
TOXAECTBEHHbBIM peanusm, YBUAEHHBIM
noabMU C pasHbIX CTOPOH U B pasHbIX acnek-
Tax» [2 :17].

Takum obpasom, Temy JaHHOrO uccreaosa-
HUS MOXHO oOnpefenuTb Kak CpaBHUTENbHbLIN
aHanu3 peyeBoro xxaHpa 063blBaHUI B PYCCKON
N HEMELIKON S3bIKOBbIX KynbTypax. B psae cny-
YaeB BHMMaHue BydeT Takke ygeneHo TpyaHo-
CTAM nepeBoda 3MOLMOHANbHO HAaCbILLEHHbIX
CMNOB 1 BblpaxeHun, nbo, Kak U3BECTHO, nepe-
[adva aMounii Ha A3blke OPYron KynbTypbl — Of-
Ha M3 caMbiX CMOXHbIX 3a4ad, CTOAWMX nepeq
nepeBOAYNKOM.

B paHHOM uvccnegoBaHWM KpUTUYECKU UC-
nornb3oBaHa Knaccudukaums n npMMepbl cooT-
BETCTBYIOLLEro BOKabynsipa HeMeLKOro s3blka
n3 psga crnosapeu, HO NPeMMYLLECTBEHHO — U3
kHurm @. KnHepa «CroBo Kak opyxue» [3
122—-182] n cnoBaps HeMeLKOoW HeHopMaTuB-
HOW nekcukm [4]. Mpumepbl U3 HEMELKOro A3bl-
Ka C HeobGXOOUMbIMW N3MEHEHUAMWU K JOMon-
HeHMAMKW OyoyT COMpPOBOXAATbCS PYCCKUMU
napannensamm u KOMMEHTapuaMu.

OuyeBnaHO, 4TO npeHebpexunTenbHoe OT-
HOLLEeHWe, BblpaXXeHHOe B peyn, criefyeTt pac-
cMaTtpuBaTb Kak BepbanbHyl arpeccuto B LIn-
pokoM cMmbicre crioBa. CyLLeCTBEHHYIO AOMI0 B
BepbanbHOM arpeccun 3aHMMalT BCEBO3MOX-
Hble ocKopbuTenbHble 003biBaHWs, COCTaB-
nawowme ocobbll YCTOMYMBBLIN TWUM BblCKa3bl-
BaHWS, yknagblBaloLWMica B CTaH4apTHOE on-
pegeneHve xaHpa. 3agada 063biBaHUA, Kak
npaBuIo, 3aknio4yaeTcs B MOHWXKEHUW cTaTyca
OMMOHEHTa, W300paxeHUn ero CToAWMM Ha
bonee HU3KOW coumanbHOM CTYMEHMU, YeMm ro-
BopAwmin. Jlrobasa kynbTypa mupa obnagaet
onpeaenéHHbIM 3anacom MnoaobHbIX CPeacTB.
Pycckaa n HemeLKkas KynbTypbl HEe COCTaBns-
0T B 3TOM CMbICre ucknioveHns. OgHako oco-
GEeHHOCTN pasBuUTUA M TOW U APYroW KynbTypbl
npvBenu K TOMY, 4YTO CpeacTBa MNOHMXKEHUS
cTatyca OMMOHEeHTa NMopon 4OCTATOYHO CUIlb-
HO pasnuyatoTcs.

Wcecnepyembin cnoBapb onpeeneH B KHUre
®. KuHepa kak Schimpfen. Moatomy ans Hava-
na vMeeT CMbICH YTOYHUTbL coAdepXaHuwe AaH-
HOro TepMuHa.
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B HemeuUKOM 3blke CyLLECTBYKT MOHATUSA
Schimpf n Flich, nepeoe n3 koTopbix nepeso-
ONTCA Kak «ocKopbneHue, nopyraHue, obuga»,
a BTOpoe — «Mpoknstue». OgHako MHorga atu
OBa CrioBa MCMosb3yrTCA Kak CUMHOHWMbI. B
HacTosiLeM uccnegosaHum croso Schimpf no-
HMMaeTCs Kak «ockopbneHune» (resp. schimpfen
«ockopbnaTtb»,  schimpflich  «ockopbuTtens-
Hbln»). Ha c. 123 Kunep [3 : 123] npeanaraet
ONVHHBIA psig CMHOHMMOB rrarona schimpfen,
Kakgbli M3 KOTOpbIX obragaeT cBoMM COOCT-
BEHHbIM OTTEHKOM 3HayeHus. AHanmu3 Bcex
3TMX 3HAYEeHUN He BXOOWUT B 3adaynm OAHHOro
nccriegoBaHus. Bce oHM npecnegyloT OaHy
uenb: B camoun peskon opme BbipasuTb CBOE
HeraTMBHOE OTHOLLEHWE K 0603Ha4YaeMoMy nu-
Uy, npegMeTy, NOHATHIO U T.1.

CpaBHuBas Schimpf no KuHepy u noHsatue
«MHBEKTMBa», MOXHO yTBepxaatb, 4to Schimpf
— 3TO cKopee «OCKOpOUTEenbHOE CIOBO», CPea-
CTBO BblpaXeHus npeHebpexeHus, cTpouTenb-
Hbll MaTepwan ANS WHBEKTUBbI, KOTOpasd, Ta-
kMM obpa3om, B AaHHOM MCCNedoBaHUM MOHU-
MaeTCs KakK OCyLleCTBreHne OocKopbneHus,
JEeNcTBMUE, CUHOHUM UHBEKMUBHOU Oesmerib-
Hocmu. CyweCcTBEHHO, YTO MOHATME «MpeHeb-
peXeHne» LMpe MNOHATUS «UHBEKTUBA», UOO
npeHebpexunTenbHbIA 0T3bIB MOXET OCYLLLECTB-
NATbCS OOBOSbHO MSATKMM CMOCOOOM, KOTOPbIN
NMOPOW TPYLAHO CYUTATb UHBEKTUBHbIM.

AHanuanpyemoe none pasbuTto Ha psa pas-
AenoB, 04HaKo OYEBUOHO, YTO KaKMe-TO M3 3TUX
pasgenoB Heu3dbexHo OyayT nepecekaTtbcs,
OCOBGEHHO B Criyyae CrOXHbIX CyLeCTBUTENb-
HblX, OTCloAa CMOPHOCTb HEKOTOPbIX Ha3BaHWN
pa3genos.

OcobbIi MHTEpPeC NpeacTaBnseT npobnema
nepesofa. B psige cnyyaeB pycckuin nepesBof
HEeMeLKOro 003bIBaHWUsI 3BYYUT C MO3ULMK pyC-
CKOW KynbTypbl CPaBHUTENbHO HEBUHHO U He
BbIMMSANT KaK BblpaXeHue npeHebpexeHusi; B
OPYrvX criyyasix pesko pasnmyaeTcs «B3pbiBYa-
Tag cuna» TOro MMM MHOro crosa: Hem. Mist
MOXHO MepeBecTU Kak «[epbMO», HO TaKkke U
Kak «roBHo». OGa 3Tn BapmaHTa NPOCTOPEYHbI
N rpydbl, HO BTOPOW 3BYYUT HAMHOIO pesdye u
ockopbutenoHee. EguHcTBEeHHOE  Gyayuiee
peweHne npobnembl BMAMTCA B NpoBeOeHWU
LUMpOKOMAacCLUTabHOro mccnegoBaHns, pesyrib-
TaTOM KOTOPOro Mor Obl SIBUTbCS CMMCOK 063bl-
BaHW, rpagyMpoBaHHbINA MO CTENEHU PE3KOCTU.
B takom cnydae, BeposATHee Bcero, HeM. Mist
MOrfo Obl MONYYNUTb TOT XXEe «HOMEp», YTO pyc-
CKUI MaT, a PyCCKOe «FOBHO» CTOSAN0 6bl MHOIO
Huxe. OTaenbHble MNONbITKM NogobHoro popa
noka HOCAT npeaBapuTEnbHbIN U HE BCEOOB-
EeMIIIoLLNIA XapakTep.

Mepengem Tenepb K HENOCPEACTBEHHOMY
aHanuay oTaenNbHbIX rpynn 063bIBaHNN.
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Yactu Tena.

BeposATHO, BO Bcex KynbTypax nepsoe me-
CTO M3 HavMEeHOBaHWi Tena B MHTEPECYHLLEM
Hac acnekte 3aHumaeT ronoBa (Kopf). B oc-
HOBHOM OHa YMOMWHAETCA KaK BMECTUMMLLE
YenoBeYecKoW rnynocTu. Yenosevyeckun «HU3»
obObirpbiBaeTcss B 003biBaHMSAX Oornblue, 4Yem
«BepX», HO M 3TOMY NnocrnegHeMy M3psigHO 4OC-
Taétca. B HemeLUKoW KynbType 3TO, Hanpumep,
Eselkopf («ocnuHas ronosa», Esel — «océn»),
Sperlképfi (6aBapck. «BOpoObMHas ronoBa»:
Sperl(ing) — «BopobGen»). «BopobbuHasi rono-
Ba» B PYCCKOW KyrbType HEBO3MOXHa, pycckue
CKOpEE CKaXyT «KypuHble mo3au». Xutensa Ce-
Bepa HeMLubl MoryT obo3saTe Fischkopf — «pbl-
Oba ronoea». Hemeukoe Wirrkopf o3Hauvaet
«pacTpéna», a Takke, MeTacdopunyeckn, «nyTa-
Huk»; (Wirr — «3anyTaHHbIA, CMYTHbIN, HesiC-
HbIn»). Dickschddel — ato «ynpsmeu», «rny-
neu», rae dick — «tonctbin», Schadel — «4epen,
Daweka»; TO Xe, uT0 Dickkopf, Doofkopf wnu
Dummkopf (doof — «gypHon, aypaukun», dumm
— «[nynbin»). To ecTb, ecnn Hemubl Ans obo-
3HAYeHVs Tynuubl AenatT akueHT Ha TOsLMHe
YepenHom Kopobku, TO PycCkMe — Ha ee Mpoy-
HOCTW, HenpobuBaemMocTn («meepdos1obbil»,
«MeOHOs106bI0>»). Bnpodem, onga obeunx KynbTyp
CBOWCTBEHHO HACMELUNMBOE YKa3aHWe Ha He-
NoaxoAsnA martepuarn, u3 KOTOporo sKobbl
M3roTOBIEHa ronoBa: y PYCCKUX 3TO, KaK Mbl
BUOENN, Mepb, y HemueB — aepeo (Holzkopf).

Hemubl ynogo6nstoT ronosy rpywe (Birne),
pyCcCKMe cKopee KoyaHy kanyctel. B obeux
KynbTypax rofnioBa, TO4Hee, MO3rM accoummpy-
toTCcs C kpbiwen, Hem. Dach (cp. pyc. «Y Heeo
Kpbiwa roexasa»). Y HEMLUEB 3TO €Lle KpblLlKa
unu wanka (Deckel).

Hewm. Eierkopf (Eier — «TecTukynbl») ynoT-
pebnsieTcs, No-BMAMMOMY, B TOM e CMbICIE, B
Kakom pycckue ckasanu bbl «Y He2o He 2orosa,
a xona, oH xorou dymaems».

Jlo6 y pycckux, no-sugumomy, 6onee nony-
nsipeH Kak cpenctBo 003biBaHus. OpHako y
HeMmLUeB oyeHb rpybo 3Byuut Hirntoter («6es-
MO3rbin»: Hirn — «nob», Toter — «ybuiua»),
Hirnamputierter (4enoBek C amnyTUPOBaHHbLIM

MO3rom).
He meHee «no4yeTHoe» MeCTO B CruCKe CO-
OTBETCTBYIOLMNX  HAMMEHOBaHUA  3aHUMMaloT

Opyrve 4acTu TofioBbl, Mpexae BCero poT U
Hoc. Hem. GroBmaul, pocn. «6onblepoTbii» =
«eopsionaH, baxean»; (groB — «bonbLuoii»,
Maul — «poT, nacTtb»). «bonbwon poT»,
«BonbLUEpPOThLIN» B PYCCKOW KynbType ckopee
OygeT oTHOCUTbCA K (PM3NYEeCcKMM OCOBEHHO-
CTsIM 4YernoBeka, a He obo3HayaTb roprionaHa,
TO eCTb pycckasi KynbTypa 34eCb KOHLEHTPUPY-
eTCs Ha UcTopratoLem 3ByKM roprie, a He Ha
pTe.
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Hem. Pappermaul o3HavaeT 6onTyHa
(Papper — «bBonToBHSA»), pocn. «6onTnvBas
nactb»). Pycckne accoumupyloT Takoro 4erno-
Beka C mpewomkol (mapamopkou) wnu, B
cnyvyae «bosimyHa», NMPUNXCBIBAOT €My Mpo-
uecc B3banTbiBaHMSA (04EBMAHO, BO3Ayxa, MIu
6onTaHus A3bIKOM).

baBapckoe Noserer («HOocaTuK, Hocay») Ma-
No OTNMYaeTcsi OT PYCCKOrO BapuaHTa, XOTs
pycCKue, ckopee, roBOps O HOCaTOM YesloBeke,
BOCMONb3YTCA YeM-HNOyab Bpoae «Hy y Heeo
u wHobenb!» (nckaxeHHoe Hem. Schnabel
«HOC») WUnn «pymnesns» (Hem. Rumpel, osHa-
yatolee, 0HaAKO, MPOCTO HEYTO CTapoe, pyx-
naab), UNN «KII0e», MO accounauum ¢ KPHYKo-
BaTbIMW HOCaAMW KPYMHBIX KPbINaThIX XMULLHMKOB.

HekoTopble HeMeLKMe HavMeHOBaHWUS Mopg-
pasyMeBalT accoumauumn, KoTopble Yyxabl
PYCCKMM  TPaAWLMOHHLIM  NPeACTaBNEeHUSM:
3aBMCTNMBaAs XeHwuHa B BaBapuu accounmpy-
eTcs ¢ rmoTkon Schlund. B pycckoln KynbType
rnoTka yNnoMMHaEeTCs pasBe YTO B COYETAHUAX
«JIy)KEHas ariomkKa» Unu «opame 2/10mKy», TO
€CTb 3Ta 4YacTb YeroBEeYEeCKOro opraHm3ma ac-
couMmMpyeTcs C rPOMKMM FOFIOCOM, HO HUKaK He
C 3aBUCTbIO.

Tem He MeHee, rMoTKa B HEMELIKON KynbTy-
pe ecTecTBeHHbIM 00pa3om accouunpyeTcs
elle M C XagHbIM MOIMOLWEHUEM  MULLK:
Gierschlund («obxopa», OOCn. «xagHas rnoT-
ka»: Gier — «xagHocTb», Schlund — «rnoTka»).

HemeLkKkuin ckpsira accouuupyeTcsi C Leen
(Hals) n BopotHukom (Kragen), T.e. no-HemeLKm
ckpsra — ato Geizhals nnn Geizkragen — «xag-
Has wes», «XKagHblh BOPOTHUK». Lllea B pyc-
CKMX 003bIBaHUAX HE y4acTBYET, €CNv He Cyu-
TaTb KOCBEHHbIX K Hell obpalleHui tuna «OH
u3-3a Koneuku ydasumcs» Unu «ydaeka» B
CMbIcre GIM3KON Yrposbl.

Hem. Griinschnabel («monokococ», GYykKB.
«3eMeHOKITHOBbIN» grin — «3eNEHbIN>»,
Schnabel — «kntoB», Takke «poT YenoBeka»). B
PYCCKOW KynbType poT pedKo accouuupyeTcs C
KMOBOM, Yallle 3TO POT XMBOTHOTO («macmb»),
BO3MOXHbI OTCbINKN (DYHKUMOHANBHOMO nnaHa
(«xnebopeska», «xnebasno») n T1.n. Yto Kacaet-
CH PYCCKMX 0003HAYEHMI HE3PENOro YeroBeka,
O HEM CKaxXyT, KPOME «MOJIOKOCOC», eLle WU
«MOJIOKO Ha eybax He 06COoXso», «U,eHOK» W
T.M.

B pycckoll KynbType yXo He BXOAWT B Chu-
COK YacTew Tena, NpurogHbix Ans o63biBaHus, B
Hem. Schlitzohr («npomngoxa»; Schlitz — «npo-
pesb, wenb», Ohr — «yxo»). BeposiTHee Bcero,
nmeeTca B BUAY YENOBeK, MOACNYLUMBAKOLLUN
YyXKMe CEeKpeTbl, pyC. BapuaHT — TOT, KTO cyém
HOC He 8 c80é derlo.

B HemeLKOM cnMCKe CBOE MECTO 3aHUMaloT
KOHEYHOCTU ¥ nanbubl: Hasenfuss («Tpyc»,
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[JOCHn. «3asa4bs nanka»: Hase — «3asau», FuBB —
«Hora»), Langfinger («BopuLuka», AOCA. «OJNH-
Homanbelvi»: lang — «AnuHHbBIN>», Finger — «na-
new»). B pycckon kynbType BOp accounmnpyeTtcs
C ANVIHHBIMU pyKaMu.

Koxa. B o6eunx kynbTypax CyLLeCTBYeT YHU-
YMKMUTENbHOE HaMMEHOBaHWe Ansi Mano4vyBCT-
BUTEMbHbIX MOAen Tuna «TONCTOKOXuin». B
Hemeukom 310 Dickhduter («ToncTokoxun, dec-
YyBCTBEHHbIV»: dick — «ToncTbIi», Haut — «ko-
Xa, WKypa»).

Hemeukas u pycckass KynbTypbl OXOTHO
Nnonb3ytTCs CrnoBapemM u3 06racT UHTUMHbIX
yacTtel Terla, OLHAKO [N PYCCKMX 4YpPEe3Bbl-
YalHO Mano XapakTepHO YMOMWHAHWE MOLLOH-

Kn, cp. Hem. Flbhbeutel («BwuBel», AocCHn.
«MeLLOoK/MOLLIOHKa  napasutoB), Trenzbeutel
(«nnakca», [OCMN. «MELIOK/MOLUOHKa Crés»

(trenzen = weinen, «nnakatb»). Pycckue moryt
nerko obpaTuTbCs K «styam».

HasBaHusi NONOBbIX OPraHoOB LUMPOKO YMOT-
pebnstoTca B 06enx KynbTypax, XoTs U He Bce-
roa oguHakoBo. fFotze («moppa», «onneyxa»,
HO TaKkXkKe 1 «KEeHCKMI NOI0BOW opraH» (Bynbr.),
accoumauusi, Hermpuemrnemas B PYCCKOM Cro-
BOoynoTpebneHun. Fose («NpocTuTyTka»), Tak-

Xe <« KEHCKMMA MNOryioBOoM opraH»  (Bynbr.),
Schafzipfel (pocn. «oBeumn nenuc»; Schaf —
«oBUa», Zipfel — «KOH4YMK», TakKe «MEHUC»),

pyC. COOTBETCTBUE «XyU MOPXKOB8bIU» W T.M.

3ameTHasi pasHuua Mexay OBYMS KynbTy-
pamMy — UCMorb30BaHWe HasBaHWA Henocpen-
CTBEHHO KouTyca. B pycckom apeane 310 npe-
XOe Bcero TpaguuMOHHbLIM MaT, 3aHUMatoLWmi,
Kak WU3BECTHO, MaBHOE MeCTO B WHBEKTMBHOM
psay. B Hemeukom cnoeoynoTpebneHun mat
MOYTW MOSHOCTBLIO OTCYTCTBYET. o npuynHam,
0 KOTOpbIX OyAeT ckazaHo HWXe, MaT HE NPUHAT
HEMELIKUM SA3bIKOBbIM CO3HaHWEM, XOTS MOMbIT-
KM ero BHegpeHus Obinun, Hanpumep, BO BpeMsi
[MepBO MMPOBOW BOWHbLI, KOrga ero npuHecnu
B [epmaHuio Hemubl, NOObIBaBLLIME B PYCCKOM
nneHy. Tem He MeHee, B HEMELKOM SA3blKe [0C-
TAaTOYHO MHOFO pPasfUYHbIX BYSbrapHbIX Ha-
WMEHOBaHMIN CaMOro KoUTyca U NosioBbIX opra-
HoB [5]. (MaBHOE OTNUYME B TOM, YTO B CBOEM
OOnNbLUMHCTBE  COOTBETCTBYHOLLME HEMELIKME
HaVMEHOBaHUs, B OTNMYME OT PYCCKUX, HE UC-
Nnonb3yTCA B KayecTBe BpaHHOro Bokabynspa.
WNckniovennss — Ficksau (npubn. «é€baHas cBu-
Hbs1»: ficken — BynbrapHoe ob603HayeHne noso-
BOrO aKTa, Sau — «CBUHbSA»).

Ocobo BaxHOe MecTo B cucTteme npeHeo-
peXuTEenNbHbIX 0603HAYEHUN B HEMELLKOW Kyrlb-
Type urpatT HauMeHOBaHUSI «4er0OBEYECKOro
HM3a», Npexae Bcero, aHyca. B nepsyio ouve-
peab 310 Arsch (ctunuctuyeckun GnM3kuMn pyc-
CKUI BapuaHT nepesBoga — «xona»). ATO CNoBO
YyacTo ynoTpebnsieTcsl B COCTaBe CIOXHbIX 00-
pasoBaHun tuna Arschloch («Oepbmo!», gocn.
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«ablpKa B xore»). B pycckoln KynbType TOYHOEe
cooTBeTCTBME YynoTpebnsaercsa kpawHe peako,
MOTOMY 4YTO <«KOMa» Mnoapa3ymeBaeT, CMOTpPS
no cuTyauumu, Kak sroguubl, Tak W  aHyc.
Arschkriecher («nogxanum»: kriechen — «nonas-
TW», TaKKe «MNoAXanMMHMYaTb»). ATOMY Bbipa-
YKEHUIO COOTBETCTBYET n3blckaHHOE
Afterhéhlenforscher — pocn. «uccnepoBaTenb
3agHero npoxoga», a Takke Analenakrobat.
Pycckne npegnovntaloTr  «au306500», XOTHA
CYLLLECTBYET WU «XXOMO/U3», PaBHO Kak U Bbipa-
XKEHUs TUNa «OH 6e3 Mblia 8 Xory 1e3em».

Hem. Arschfresse (fressen — «xpaTb»,
Fresse — «mopga») HanomMuHaeT pyc. «xseba-
110>, «xrebopeska» B 3Ha4eHUn «poT». OgHako
B HEMELKOM 3TO CMOBO OTHOCWUTCSl KO BCEMY
nmiugy.

Arschficker (mocn. <«xonoéb», ficken -—
«ebartb»). Hemeukuit rmaron ficken He ynor-
pebnseTcs, nogobHO pycckomy, B COCTaBe Ma-
Ta, KOTOPOro, Kak ykasblBanocb Bbllle, B He-
MELIKON KynbType BOOOLLEe HeT, 3TO NpoCTO
ByfnbrapHoe 000O3HayeHWe COOTBETCTBYHLLErO
aKkTa, OTYero MpouM3BOAUMOE BrevaTneHve He-
CKOJIbKO MHOE, YEM B PYCCKOM SI3bIKE.

Arsch mit Ohren (BapuaHT — Arsch mit zwei
Ohren) («Toncrtas HeBblpasuTenbHas ¢uano-
HOMMSI», OOCI. «XKoMa C ylwamu»), — Bblpaxe-
HVe, BO3MOXHOE B PYCCKOM CMUCKE, XOTS U He
ctonb nonynspHoe. NpubnuamTensHo TO e
o3HavaeT Arschgesicht (Gesicht — «nvuo») un
ero ycurneHnune Hyperarschgesicht. Bratarsch —
«xapeHas xona» (braten — «xaputb»).

Arschdoktor/Arscheologe (o Bpauve). Pyc-
ckue npegnoynu Obl 30echb, BEPOSATHO, «208EH-
HbIlU OOKMop».

Glanzarsch (gocn. «bnecTsawas, oTnonMpo-
BaHHas xona» — 0 roccrnyxatiem), Arschpauker
(06 yuutene, Pauker — «nutaBpwuk»). NHoroa
Arsch 3ameHsieTcs HasBaHuem sroguy. Coort-
BETCTBEHHO ToncToe nuo -
Arschbackengesicht (Backe — «saroguua»).
[MpuyeM BO3MOXHO YNOMWHAHWE TONbKO OOHOMN
aroguubl: Arschbacke — npubnuna. «nosmkonbl»:
N3peBaTtenbckoe «yTOYHEHWe» 34eCb 3BY4YUT
0C0BEHHO BbIpasnTenbHO. ATOT NPUEM MUCMOMb-
3yeTcs M B PYCCKOM f3blke: Cp. pyc. «Oypak» //
«[1071y0ypPOK».

WHorga covetaHums ¢ Arsch n Backe npuo6-
peTalT COBCEM HEOXMAAHHOE [N PYCCKOro
yxa 3HayeHue: Zeisig — «HMKUK», U YxKe 3TOro
0603HaveHus, kaszanocb Obl, JOCTATOYHO A1iA
003bIBaHMSA NErkOMbICIEHHOrO YerioBeka, BeT-
POroHa; OOHAKO HEMLbl MPeanoyYnuTalT CIoX-
Hoe nocTpoeHue Arschbackenzeisig (BeposT-
HbI NepPeBOof, «MOMYXOMbIA YMXMK»).

B HemeukoM cnucke GpaHHbIX BbIpaXeHWM
3aMeTHOe MeCTO 3aHUMaloT CoYeTaHus C
ob6esbsaHon (Affe), cumson rnynoctu. lNpuyem
Takoe coveTaHve genaet Arsch ewe obugHee:
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Affenarsch — «obe3bsiHbsl Xona», Tem bonee
Affenarsch mit Ohren — Ta e 4acTb Tena, HO
yXe ¢ ywawmu, Takke Affenarschimplantat, Bpag
nn Tpebytowmn nepesopa. Affenarschgesicht —
n1Lo, acCOLUNPYEMOE YXKE HE C YENOBEYECKOMN,
a c obesbsAHbeN 3aHULIEN.

B HemeLkOM s13blke B U3006UnNun BCTpedatoT-
Cs mguomaTuyeckue BbIpaXeHUs, BKMOYalo-
wwe Arsch: Jemandem den Arsch bis zur
Halsbinde (bis zum Halskragen, Kehlkopf,
Kragenknopf, bis zum Maul, zum Scheitel w
T.n.) aufreissen («Pasogpatb k-n. »ony Ao ran-
CTyKa, BOPOTHMKA, 3amOHOK, pTa (nactu), ma-
Kywku n 1.0.); Thm héngt der Arsch voll Trdnen
— «Y Hero >ona nornHa crnés» — 0 YesloBeke B
neyanbHOM HacTpoeHuun; Jemand mit dem
Arsch ansehen — «BugeTb 4epe3 xony» —
«OblTb HEBHMMATENbHbIM»; Einen kalten Arsch
kriegen (Bocn. «nony4YnTb XONOAHYI0 KOMy» —
«ymepeTb», Takke «ynacTtb», 0aBapck. An
Arsch auskegeln B Tom xe 3HadeHun. Nur an
arshvoll — 6aBapcK. «HEeMHOro»).

CooTBeTCTBYIOLLEE BbIPAXEHME WCMONb30-
Ban HopGepT BuHep, npeHebpexnTenbHO OT-
3blBasicb O  KBaHTOBOM  Teopun:  “Die
Quantentheorie wurde bekanntlich mit dem
Arsche ersessen.” («Kak n3BecTHO, kBaHTOBas
Teopus BbICWXeHa xoron») [3: 153]. B pomaHe
[éte «léTy doH BepnuxuHreH» BcTpevaeTcsd
noxenanne Leck mich am Arsch! («[Nouenyn
MeHS B xony!»).

BHMMaHMe K aHycy B HeMeLKOW KymnbType
MOHATHO: YUCTOMMOTHOCTb, KakK M3BECTHO, $iB-
nseTca ogHow u3 Hanbonee xapakTepHbIX YepT
HemeLuKoW KynbTypbl. ECTecTBeHHO noaTomy,
4YTO Haubonee BMOHOE MECTO Cpeau CpPeacTB
BbIP@XEHUA  NpeHebpexeHus  npuHagnexuT
HaVMEHOBaHUSIM, CBSA3aHHbIM C HapyLleHWEM
npaBui MMIMEHbl, a TaKKe «4YeroBEYECKUM HU-
30M», OTBETCTBEHHbIM 3a BblgeneHus. Cp.
«OCODEHHO MHOIOYUCIEHHBbI pPSabl NPOW3BOA-
HbIX B TeX s3blkax, KOTOpble TECHO coMnpukaca-
NUCb C HEMELKOW KyrNbTypOW, rae KOHLENThl
“‘ncnpaxHeHms” n “3agHee mecTto” B GpaHHOM
nekcuke JOMUHMPYOT» [6 @ 105].

«YenoBe4vyecknn HU3» N CEKC CBA3bIBAOTCH B
HEMELKOW KynbType 3HAYUTENbHO MEHbLUE,
4YeM B PYCCKOW, HAMMEHOBaHWsI NMOMOBbLIX opra-
HOB M KOUTyCa UrpatoT 30eCb He CTOfMb 3Hauu-
TenbHy porb, U Arsch B npeHebpexXnTenbHbIX
HaVMEHOBaHUSIX OYeHb Mario accouMmpyeTcs ¢
romocekcyanumamom, xota Arschficker moxet
0603Ha4YaTb MMEHHO 4YenoBeka C HeTpaguuu-
OHHOW OpUEHTaUuneNn.

HeT B pycckom M COOTBETCTBYIOLLMX ANUTE-
TOB BPOAE <«XKOMOBbIN», CKOpPee BMECTO Hero
ynoTpebnsnocb Obl «208EHHbIU» WUNN  «cpa-
HbIl». Ppas3eonornaMoB C «XKOMOW» B PYCCKOM
KynbType BpsS4 N MeHbLUEe, YEM B HEMELKOM:
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cp. «XKona ¢ pydkol» — «HeyOauYHUK», Takke
«HEYTO HEHYXXHOE», «XXorfa C ywamu», Kak U B
HeMeLKOM, O3HayaeT ToNICToe U BGeccMbICneH-
HOe nuuo, «cmapasi Xofna» — O Henpueneka-
TENbHOW BHELUHOCTWN, «XUmpas xorfa», «Xum-
pOXOonbIl» — O XUTPOYMHOM YenoBeke 1 T.M.
30€ecb MOXHO BCMOMHUTbL 00 «ocmambCsi ¢ 20-
100 >koroui», T.e. NOTEPATb BCE CBOE UMYLLECT-
BO, «lUCKamb Ha CBOK XXOMy MPUKIHHYEHUU»,
T.€. puckoBaTb W, KOHEYHO, OTChINbl TUNa «Mou
mbi 8 xory .

M3 gpyrux coyeTaHui, BbipaxaroLwmx npe-
HeOpeXeHne, pacnpoCTpaHeHbl «XO0Moéb» U
«XKOIMosu3».

Mo napameTpy 4MCTOMNMOTHOCTU BbllIEHA-
3BaHHasi rpynna ob3biBaHU TECHO CBsA3aHa C
Ha3BaHMAMW BOOOLLE rPsi3n, HEYUCTOT U Bblge-
nenun. 3710 npexge Bcero Dreck («rpasb, He-
ynctoTel»), Dreckhaufen («ky4a gepbma»), Aas

(«napganb, MepTBeYMHa» —  «[pONAOXa»,
«CTepBa», «MNMXOH»), Auswurf («n3BepxeHue,
BbIOpOC» —  «MNOAOHKM»), Rotz («connu»),

Schmutz («rpsisb» B NPSIMOM U MEPEHOCHOM
CcMmbICre, «NakocTb»), Unrat («He4YncToTbl, OT-
Opocbl»), Schmutzfink («rpsasHynsa, Hepsxa,
naykyH»: Fink — «NerkoMbICIEHHbIA YenoBeK»,
«MOTbINEK»), Dreckbdr (HeYMCTOMMOTHBIN Ye-
nosek, OykB. «CpaHbll MedBedb»), a TaKke
MHOFOYMCIEHHbIE CMOXHbIE CroBa C 3AreMeH-
ToM ScheiB3e («roBHO»).

lMocnegHee crnoBo urpaeT B CUCKE HeMel-
KUX YHUYDKUTENbBHbBIX BbIPAXXEHWUI HACTONMbKO
BaXHYl0 pornb, 4yTo @. KuHep paccmaTpuBaet
Bce dopMbl ¢ ScheiBe B oTgenbHon rpynne.
MpencTtaBnsercsa, 4TO BbIAENATb 3Ty rpynny
HeT ocobbix OCHOBaHWW, Tem 0Gonee, 4TO
Scheifle B coyeTaHun ¢ OpYrMMU KOPHSAMU He-
peako 3ameHsieTcd Ha yxe ynomsiHyTble Dreck
n Mist ¢ Tem xe 3HadyeHuem. Schei3 gobasns-
eTcs K nobomy npegmeTy, O KOTOPOM roBOpSi-
LWMIA XO4YeT O0TO3BaTbCs C MNPE3PEHVEM UMK
npeHebpexennem: [pumepbl: AnscheiBer —
«TpyC», T.. OT CTpaxa «HaKNaBLUUNA B LUTaHbI»;
OykBanbHOE pycckoe COOTBETCTBME «3acpa-
Hel» B 3HA4YeHUM «Tpyc» He ynoTpebrnsercs.

MpuGNUanTeNbHO B TOM  XKEe  3HAYeHuM
Schisshase (Hase — «3asu»), KlugscheiBer
(«yMHUK»: Kklug — «ymHbIN»), HosenscheiBer
(«3acpaHey»: Hosen — «wTaHbl», «OpHOKK»),
SchleimscheiBer  («nognuaa, nogxanums:
Schleim — «cnu3b, MmokpoTa»), ScheilBkerl («3a-
cpaHeuy»: Kerl — «napeHb»), ScheiBkram
(«OpsHb, 4YepToBLMHA»: Kram — «cTapbé»,

«xnam»), ScheiBliberaler («roB&HHbIA/CpaHbIN
nubepan»), ScheiBuniversitidt («roB&HHbIA /
cpaHbli yHuBepcuteT, ScheiBmorale («roBén-
Hasi/cpaHas Mopanb»), ScheiBangst («XWBOT-
HbIl cTpax»), scheiBfreundlich («nebe3sawun»,
«nognusbiBatolniics»), ScheiBhaus («Hyx-
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HuK»), ScheiBwetter («cobaybs noroga») u ga-
Xe ScheiBBdreck («ucnpaxHeHusi, LepbMO»,
[0CI. «TOBEHHOE FOBHO»).

N3 nocnepgHero npumepa BUAHO, YTO nepe-
Boa ScheiBe kak «roBEHHbIV» He BrONHE Be-
PEH, CErOfHSA 3TO CIOBO NMpakTU4eckn obo3Ha-
YaeT MPOCTO CUNbHYK CTeneHb kavecTsa, Bbl-
pPa)KEHHOr0 BTOPbLIM KOPHEM, TO eCTb 4TO-TO,
nogobHoe pyc. «4EPTOB» WUIU, B KpamMHEM Chy-
yae, «bnaacKkun.

Tem He MeHee, pasHMUa U 30eCb 3HauYW-
TenbHa, TaKk Kak pyc. «4épToB» OTCbiaeT K
rpynne penurmosHbiX U MUUYECKNX MOHATUN,
«Bnagckni» — K cekcyarbHbIM OTHOLUEHMSAM, B
To BpeMs Kak ScheiBe — ckopee K MOHSTUIO
«IPsA3b».

OTO Xe CrnoBO BXOAWUT 3NIEMEHTOM BO MHO-
KECTBO HEMELKUX [NarofibHbIX KONnoKauui:
jemandem bescheiBBen («0bragntb», «3anau-
KaTb», «OCTaBUTb B Aypakax, OKOMMaynTb»), in
der ScheiBe sein («okasaTbCa B OepbMe») U
T.4.

WHorpga croBo ScheifBe Tonbko nogpasyme-
BaeTcs: For Angst die Hose voll haben («om
cmpaxa HasloXumb 8 WmaHbl»).

Pycckoe cootBetctBMe rmarony scheiBen
HamHoro rpybee — «cpaTb». Hanbonee Bynb-
rapHoe Bblpa)keHue npeHebpexeHns B pyccKom
KynbType: «5 ¢ Hum pssdom cpamp He csdy!»

Ncnonb3oBaHne CyLeCTBUTENLHOIO «roOB-
HO» B PYCCKOM W BOOOLLE cnaBsiHCKOM apeare
LUMPOKO Pa3BWUMOCh MOA BUSIHUEM HEMELKOMW
KynbTypbl. YMCMNO CMOXHbIX CYyLLECTBUTENbHbIX
C 3TMM cocTaBnsawLmMm orpomHo. B crnosape B.
M. MokuneHko n T. I'. HukutnHon [6] BCTpeya-
I0TCA  «208HO803» (acceHmsaTop), «e08HoOda-
8bl» (Tshkenble paboyme canoru), 208HOEL
(MeanuTenbHbIA, HEMNOBOPOTIMBLIA YErOBEK),
eosHoed (OMyCTMBLUMICS, Mpe3npaembli, BS-
MNbl 4YernoBek), 208HOMeC (aKTUBHbIA TOMOCEK-
Cyanuct), 2osHocepka (Hepsxa, 3amapallka),
208HbIM-208HO (HEYTO OTBpPATUTENbHOE; 3BYKO-
Bas accoumaums C «AaBHbIM-OABHO»), 208HIOK
(apsiHHOM 4venoBek) n ap. Cp. Takke «[08HO
goripoc!» B cMbicne «HeT npobnem!». N3peaka
«[OBHO» ynoTpebnsercsa Oonsa BblpaXeHus npe-
HebpeXxeHuns, KaKk B HEMELIKOM: «208Hasus» (=
rMMHasus). Y «ropHa» AOOBOMbHO MHOro cpa-
3€0/0rM3mMOB CO 3HA4YeHWeM npeHedpexeHus:
«208HO Ha MOCMHOM Macsie» — O YeM-TO HU-
YTOXXHOM, «208Ha c80€20 He dacm» — O CKYNoMm
YyernoBeke, «208HO cobaybe» — O YeM-TO MMo-
XOM U1 T.M.

Mo cpaBHEHMIO C HEMELIKOM COOTBETCTBYIO-
Las pycckas rpynna BbIrnsanMT HECKONbKO MHa-
ye. Mpexae Bcero, Kak yxe ykasblBanocb Bbl-
e, «fOBHO» M €ro NMpou3BO4HbIE 3aHUMatoT B
PYCCKOW KynbType TONbKO BTOPOE MeCTO nocrne
MaTepHbIX CMOB U BblpaxxeHnn. COOTBETCTBEH-
HO BbIpPa3UTENbHOCTb 3TOrO CMOBa 3HAYUTEMb-
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Ho criabee, a KONMMYECTBO MPOM3BOAHbLIX OTHO-
CUTENbHO HEBENUKO: «208elWKa», «208EHHbIU>,
«208HIOK», «208HOE€0» TNIIOC, ECTECTBEHHO,
BCEBO3MOXHble COYETaHUA C cyddukcamm Tu-
na «208Heyo».

To, 4TO NO CBOEW B3pbLIBYATON CUNE HEMEL-
KMe ckaTonorMambl Gnmke BCEro K PycCKOMy
MaTy, XOpOLLO MOYyBCTBOBa HEMELIKUIA Uccrne-
poBatenb ¢OH TWMPOT, NPeanoXuMBLUMKA nNa-
pannenu «E6 meow mambl [/ Verdammter
Mist! («npoknsitoe rosHo!») n «E6u meot
mamsb b /| Gottverdammter Mist! («6oronpokns-
Toe rosHo!») [7 : 107—-108].

Cka3zaHHOe XOpOLUO MWICTPUpyeTcs npu-
MEPOM W3 KHUTM PYCCKOSI3bIYHOW MucaTenbHU-
ubl u3 N3pamna . PybuHon, roe onucbiBaeTcs
y)XXac ee HeMeLKoW nepeBoa4mLbl, KOTopas Co-
yna abconiTHO HenepeBoAMMbIM obpalleHune
PYCCKOSI3bI4HOW MaTepu K CbiHy «Ceosia-a-ay!
losHrok napwuekit!». 10 MHEHUIO HEMKM, CIO-
Ba BPOJE «[OBHIOK» YMECTHbI TOMbKO B TIOPbMe
WNN Ha CTPOMKe, HO HMKaK He B ObITOBOM ce-
MEWHOM pasroBope mMaTepu € CbiHOM («ObLas
raseta». 21.1.2000).

Cpean HeMeLKkmx CKaToNorM3moB CTOUT
ynomsiHyTb U Kack: Kackfrosch (Frosch — «na-
rywka») n Kackgack (gack — nogpaxaHue Ky-
OaxTaHblo Kyp UIN FOroTaHuio rycem, aHadeHme
— «CTapbli MELOK» U «3acpaHeL»). OueHb rpy-
60e HanMeHoBaHue XeHWwuHbl — Kackschlampe
(Schlampe — «cTonTaHHas Tynsa» = «Hepsaxa»,
HO BOCMpuMHMMaeTCcs npubnua. Kak «cyka»). B
NPUHLUMMNE B HEMELIKOM, KaK U B PYCCKOM CIlO-
BoynoTpebneHnn Kack cootBeTcTByeT AeTcCKo-
My «KakaTb», HO B YMOMSHYTbIX COYEeTaHMWsX
OHO Bnmxe K «CpaHbln».

B co3paHuM yHUUMKUTENbHBIX CMOB U Bbl-
PaXXEHUWA 3HAYUTENBHYIO POfb UrpakT Hemel-
Kue KOpHU, 0003HavatoLwme Opyrue BblAENeHns :
MouyeucnyckaHue: brunzen, seichen, pissen,
bisln, koTopble pawT OpaHHble Hosenbrunzer
(Hosen — «wTaHbI»), Bettsoicher (Bett — «no-
ctenb»), Bettbrunza, Bettndsser, Bettpisser
(Moyawmmca B NOCTENb, pyC. «3accaHeuy).
Pycckas kynbTypa 3amMeTHO MeHbluee BHUMa-
HVe yaensieT MOYenCrnyCKaHuio.

BugHoe mMecTo B HEMELKKOM CMUCKE YHU4M-
XWUTENbHbIX HaVMEHOBaHWA WrpaeT Ucnycka-
Hue rasoB: Pfurz, Bumbs. OTtctoga, Hanpumep,
YHUUMKUTENbHBIE  MPO3BMLLA  YMHOBHUKOB:
Sesselbumbser (Npubnus. «nepayH B Kpecne»:
Sessel — «kpecno», Bumbser — «nepgyH»),
Kissenpuper (Npubnus. «nepoyH B MOOYLUKY»:
Kissen — «nopgywka», Puper — «nepgyH»),
Halbfurzer (6ykB. «nonynepayH»: halb — «Ha-
NOMOBWHY, Nony-», Furzer — «nepayH») u T.n.

Moarpynna «ucnyckaHue rasoB» Takke XO-
pOLIO AEMOHCTPUPYET pasHULYy OTHOLUEHUS K
3TOMY aKTy B ABYX KynbTypax. [lpexae Bcero,
CTOUT OTMETUTb, YTO B PYCCKOM S3bIKE AaXe He
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cyliecTByeT crnosa Ans 0603Ha4YeHUs 0gHOMO-
MEHTHOro akTa WCMyckaHus rasoB (ecnu He
cynTaTb AETCKOro «nyk»). KommyecTBeHHO 3Ta
rpynna OYeHb HeBenuka: «repdems,
«nép(0)Hymp», «r1epOyH», «r1epOéx>»,
«630empb», «b630yH» N HemHorve pgpyrue. Kpa-
COYHble HeMeLKKMe CroXHble CIioBa He MMeloT
COOTBETCTBMIM N MpPaKTUYECKMN HenepeBOAUMbI.
N3 cnoBocoveTaHuii pycckasi KynbTypa MOXeT
npeanoxuTb pasBe u4TO «cmapbil  nep-
OyH/630yH» W HeMHorve Apyrvie, MeHee nony-
nsipHble, Hanpumep, npeHebpexutenbHoe, HO
He obugHoe Ha3BaHWe KOPOTKOW oaexAbl «o-
nyrnepdeHyuK».

HocoBas cnusb: Rotz (Takke «cnepma»).
MpoussoaHble oT Rotz: Rotzldffel, (Loffel —

«noxka»), Rotzbengel, (Bengel — «manbyunwi-
ka»), Rotznase, (Nase — «Hoc»), Rotzbube
(Bube — «manbuuk», «Manbllw» Takke «MO-

LLIEHHWK») — BCE CO 3HAYEHMNEM «COMMISIK>.

B pycckon KynbType CroBO «COMNfv» UMeeT
OYeHb Marno npeHebpexnTenbHOro cMbicra u
LUMPOKO YyroTpebnseTcs B NPSIMOM 3HAYeHUW.
«Hocoeast cnu3b» — NCKMYNTENBHO MeauLnH-
CKuh TepMuH. [lpomsBogHOe — «cCoOMIuesbIli»
[OBOMBHO 4acTo ynoTpebnseTrcsa kak npeHeb-
PEXUTENbHBIA 3MUTET: «COMMMBLIA ManbYuLL-
ka» (0 B3pocnom yenoBeke). «Comnsgk» umeet
TONbKO  MPEHEOPEXUTENbHBIN,  VHBEKTUBHbIN
cMbicn. MpoCTOpeYHbI rnaron «ConfmMBUTLCS »
NpeHebpeXMTENBHOrO CMbICNa NPaKTUYeCKn He
HeceT. Cpeau BblpaXeHWih CTOUT YMNOMSIHYTb
«pacrnycmumbs  COMuU» = «pPacCTPOUTLCS,
yrnacTb OyXOM» WU UCMOMb30BaHHOE POCCUA-
CKUM NPE3N[EHTOM «Kegamb COM/iu» B CMbICIE
«MeannUTb».

CnoBo Spucke («cntoHa») B KayecTBe YyHU-
UYMKMUTENBHOTO HemuamMu He ynoTpebnsieTcs,
Ho, no cnoeBam KuHepa, o4eHb OCKOpOUTENBLHO
3Byunt Vor dir spucke ich aus! (ausspucken —
«CMNéBbIBaTb KOMY-NMOO NOA HOMM B 3HaK Mnpe-
3peHusi», T.e. roBopsiui Bepbanu3yeT cooT-
BETCTBYIOLLMIA XecT: «A nmoo 1ebe nog Ho-
ml»).

He nonHocTbio COOTBETCTBYIOT U Takue na-
pbl, kak Auswurf, OykBanbHO O3HauvawLllee
«BbIOpPOC» / «U3BEPXKEHME», U CIOBaPHLIN Mne-
peBo 3TOr0 CrnoBa Kak «MOOOHKU»: PYCCKUA
BapuaHT accouuvMpyeT COOTBETCTBYLLEe Mo-
HATME C HEMNpUATHbIM U HErogHbIM K ynotpeob-
NIEHNI0 0OCaKOM Ha AHe cocyaa, B TO BPEMSI Kak
B HEMELKOW KynbType pedb uaeT, ckopee, O
€CTECTBEHHbIX OTMPAaBMEHNSAX UK PBOTE.

Takum obpasom, yxe camble nepBble cpas-
HUTenbHble HaOMAEeHUs Hag PYCCKMM U He-
MeLKUM crnoBoynoTpebrneHnem B obractu Bbl-
PaeHUs1 YHUUMKEHUS U NpeHebpexeHnst Bbl-
ABMNAOT Cepbe3Hble KyNbTyposiornyeckme pas-
nnums. HeTt kynbTypbl, KoTopasi 66l NpuBeTCT-
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BOBaria ObITOBYHO HEUYNCTOTY, OAHAKO psag Kyrb-
Typ, B NEPBY0 o4Yepeab, HeMeLKasi (1, K CroBy,
ANOHCKasl) 3aHMMalT B COOTBETCTBYHLLEM
CrnCKe pPEeBHUTENEN YUCTOTbl MepBble MecTa.
OTo oTpaxaeTcsi B KONNYECTBE U BblpasuTerb-
HOCTU YHUYMKUTENbHBLIX 003bIBAHUIA 1, LUKUPE,
WHBEKTUB, paBHO Kak W un30bpeTaTenbHOCTU
BCEBO3MOXHbIX Konnokauun. Ecnu cpegun pyc-
CKUX WHBEKTMBHBLIX CIoBoynoTpebneHuin nep-
BOe MecTo, 6e3yCrnoBHO, MPUHAOSIEXMUT CBS-
3aHHBbIM C CeKCyanbHOW [OesiTeNbHOCTbIO, He-
Meukas KynbTypa npegnoyuTaeTr Bce, MMEto-
LLilee OTHOLLEHNE K HeYnCToTE.

Moatomy 6e3ycrnoBHOrO BHMMaHWsS 3acny-
XVUBaeT JeneHune KyrnbTyp, KOTOPOE, B YaCTHO-
CTW, n3noxeHo B kHure B. M. MokueHko n T. I.
HukutnHon. Benep 3a psagom 3apybexHbiX Uc-
cnefosartenen oHW npegnarakwT pasnuyatb 1)
aHarnbHO-9KCKpPEMEHTAalbHbIE, 2) CeKcyarnbHble,
3) cakpanbHble, GOroxynbHble KynbTypbl [6
33]. B HekoTOopoM MpoTUBOpPEYNN C Ha3BaHHbI-
MUK aBTopamu, LienecoobpasHo OTHECTM K nep-
BbIM HEMELIKYIO 1 AMOHCKY KynbTypbl, KO BTO-
POV — YacTb CMAaBAHCKMX KynbTyp, B TOM 4ucCIe
PYCCKYI0, K TpeTben — KynbTypbl psga KaTtonu-
Yyecknx Hapogos, rae OGoroxynbCcTBa nNo-
NPeXHeMy 3aHMMaloT 3aMeTHOEe MeCTO (UTarb-
sIHCKas, nonbckas). Camo cobowi pasymeeTcs,
YTO JeneHne 3TO JOCTAaTOYHO YCIOBHO, TaK Kak
B NMoOON KynbType MOXHO BCTPETUTb BCE TpU
TUNa, ¥ rOBOPUTb crieyeT TOMbKO O Gonbluem
WNN MeHbLUEM Bece TOW WM WHOW Tpymnnbl.
Kpome Toro, HECOMHEHHO, YTO JOMUHUPOBAHNE
onpeneneHHon rpynnbl NOABEPXKEHO AUHAMUKE,
ee BIUSHME MOXET CO BPEMEHEM YMEHbLUATHCS
unu yesenuumeaTbca. Hanpumep, B cBs3M € nNa-
OEHVEM pOnu penurum B cTpaHax 3anagHoro
MUpa COOTBETCTBEHHO NMagaeT U 3HEePrM4yHOCTb
GOroxynbcTB.

[MpakTnyecknin BbIBOA, CNeayrOLUN U3 3TOro
obcTosATeNbCTBA, 3aKMo4yaeTcsl B OCTOPOXHOM
OTHOLIEHMMN K DyKBanbHOMY MepeBoy COOTBET-
CTBYIOLLMX HEMELKMX CMOB M CIIOBOCOYETaHMWN.
B npvBeaéHHOM BbIle MHTEpPBbIO ¢ [QuHon Py-
OMHON PYCCKOE «TOBHIOK» B YCTax PYCCKOW Ma-
Tepw 3By4uUT HamHoro cnabee, yem nioboe 0b6-
3blBaHME Ha HEMEeLKOM $3blke, CBA3aHHOE C
Mist 1 um nogoGHbIMM cnoBamu. [losTomy B
Crope pYcCKOro aBTOpa U HEMELKOW MNepeBo-
O4YnLbl NO3nUNA NocneaHen BbIrMAaUT HAMHOro
ybeautenbHee.

[anbHellee pas3BuTMe TeMbl BMOAUTCS B
TWAaTeNbHOM M3Y4YEeHUN KOHTEKCTa, B KOTOPOM
ynoTpebnsieTcs 6paHHOEe CrOBO Kak B PYCCKOM,
Tak U B HeMeUKOM 43blke. B 3aBucumoctn ot
KOHKPETHOW CuTyaumm OBLEeHUs OQHO M TO Xe
CINOBO MOXET MepeBoAUTbCS pasHbIMU CMOCO-
6amu, M 3agjada 3gecb — noctapartbcsa usbe-
XaTb BykBanbHOro nepesoaa.
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